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Euroopa Parlamendi resolutsioon autotööstuse tuleviku kohta

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse Euroopa Ülemkogu 23. ja 24. märtsi 2000. aasta Lissaboni kohtumise 
eesistujariigi järeldusi;

– võttes arvesse komisjoni teatist 2. veebruari 2005. aasta kevadisele Euroopa Ülemkogule 
pealkirjaga “Koostöö majanduskasvu ja töökohtade nimel – Lissaboni strateegia uus 
algus” (KOM(2005)24 lõplik);

– võttes arvesse CARS 21 kõrgetasemelise töörühma 12. detsembri 2005. aasta järeldusi 
ning CARS 21 vahekokkuvõtte kõrgetasemelise konverentsi 29. oktoobri 2008. aasta 
järeldusi;

– võttes arvesse oma 15. jaanuari 2008. aasta resolutsiooni „CARS 21: 
konkurentsivõimelise mootorsõidukitööstuse reguleeriv raamistik” (2007/2120(INI));

– võttes arvesse Euroopa Ülemkogu 15. ja 16. oktoobri 2008. aasta Brüsseli kohtumise 
eesistujariigi järeldusi;

– võttes arvesse komisjoni 29. oktoobri 2008. aasta teatist „Finantskriisist taastumine: 
Euroopa tegevusraamistik” (KOM(2008)706 lõplik);

– võttes arvesse komisjoni 26. novembri 2008. aasta teatist Euroopa Ülemkogule „Euroopa 
majanduse taastamise kava” (KOM(2008)800 lõplik);

– võttes arvesse nõukogu ja komisjoni 4. veebruari 2009. aasta avaldusi finantskriisi mõju 
kohta autotööstusele;

– võttes arvesse konkurentsivõime nõukogu 5. ja 6. märtsi 2009. aasta järeldusi autotööstuse 
kohta;

– võttes arvesse komisjoni 25. veebruari 2009. aasta teatist ”Reageerimine kriisile Euroopa 
autotööstuses” (KOM(2009)104 lõplik);

– võttes arvesse kodukorra artikli 103 lõiget 2,

A. arvestades, et Euroopa seisab silmitsi erakordselt sügava finants- ja majanduskriisiga;

B. arvestades, et Euroopa finantsturg ja eriti laenuandmine praegu nõuetekohaselt ei toimi;

C. arvestades, et Euroopa autotööstusele mõjub praegune kriis eriti raskelt ning et see on 
Euroopa keskne majandussektor, mis annab panuse kogu majanduse tööhõivesse, 
uuendustegevusse ja konkurentsivõimesse;
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D. arvestades, et 2009. aastalt oodatakse sõidukite nõudluse edasist olulist langust ja sellele 
järgnevat toodangu langust, mis paratamatult põhjustab survet ELi tööhõive ja 
investeeringute tasemele;

E. arvestades, et Euroopa autotööstus on suurim uurimis- ja arendustegevusse investeerija 
Euroopa Liidu erasektoris, ning Euroopa sõidu- ja veoautotootjad peavad turu ja 
reguleerijate nõudeid arvestades säilitama kõrge investeeringute taseme, eriti 
vähesaastavatele sõidukitele üleminekut silmas pidades;

F. arvestades, et Euroopa autotööstus annab otseselt ja kaudselt tööd 12 miljonile töötajale 
ehk 6 protsendile Euroopa Liidu töötavast elanikkonnast, ning et nüüd on miljonid neist 
töökohtadest ohus;

G. arvestades, et Euroopa autotööstusel on keskne tähtsus ELi majandusele selle kordistava 
mõju tõttu teistele sektoritele ja valdkondadele ning eelkõige sadade tuhandete väikeste ja 
keskmise suurusega ettevõtete püsimisele;

H. arvestades, et mõned liikmesriigid on hakanud võtma riiklikke meetmeid autotööstuse 
toetamiseks;

J. arvestades, et Doha vooru raames ja seoses Lõuna-Koreaga sõlmitava 
vabakaubanduslepinguga peab komisjon praegu läbirääkimisi kaubanduse edasiseks 
liberaliseerimiseks,

1. tunnistab, et praegune finants- ja majanduskriis on seadnud autotööstuse tugeva surve alla, 
mis avaldub eriti autode nõudluse järsus languses, raskustes laenude saamisel ning juba 
kriisile eelnenud struktuuriprobleemides;

2. märgib sügava murega, et seni Euroopa tasandil võetud meetmetest ei piisa praegusest 
kriisist tingitud probleemide leevendamiseks ning nõuab tõelist Euroopa 
tegevusraamistikku, milles nähakse ette konkreetsed sammud vajalike otsustavate 
meetmete võtmiseks nii ELi kui ka liikmesriikide poolt;

3. märgib kasvava murega, et mõningate liikmesriikide tasandil võetud lühiajalised meetmed 
võivad pikaajalist konkurentsivõimet kahjustades moonutada konkurentsi ühtsel turul ning 
palub seetõttu liikmesriikidel tagada edasiste meetmete sidusus, tõhusus ja kooskõlastatus;

4. nõuab seetõttu nõukogult ja komisjonilt tungivalt üleeuroopaliste meetmete 
kooskõlastamist, et hoiduda protektsionistlikest sammudest ning tagada riiklike asemel 
pigem kogu ELi hõlmavate abinõude võtmine;

5. palub komisjonil mobiliseerida kõik oma vahendid kriisiga võitlemiseks ja moodustada 
vajaduse korral uusi abivahendeid, ning sellega seoses tervitab Euroopa majanduse 
taastamiskavas kehtestatud riigiabi hindamise ajutist raamistikku;

6. palub nõukogul ja komisjonil kiirendada, lihtsustada ja suurendada finantsabi andmist 
autotööstusele, eriti Euroopa Investeerimispanga ja Euroopa Keskpanga kaudu, ning 
riiklike garantiide andmisega madala protsendiga laenudele; arvab, et eriti laenude kaudu 
antav finantsabi peaks aitama ergutada uute autode nõudlust, mis soodustaks 
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majanduskasvu ning parandaks keskkonda ja liiklusohutust;

7. kinnitab veel kord, et nii ELi kui ka liikmesriikide tasandi poliitika peaks aitama toime 
tulla restruktureerimisega, mis väga konkurentsitiheda ärikeskkonna tõttu ootab ees 
autotööstust, ning seetõttu soovitab autotööstuse kohandamist, mis peab toimuma 
sotsiaalse vastutustundega ning tihedas koostöös tööturu osapooltega;

8. sellega seoses nõuab tungivalt, et komisjon hõlbustaks, parandaks ja kiirendaks 
juurdepääsu sellistele olemasolevatele rahastamisvahenditele nagu Euroopa 
Globaliseerumisega Kohanemise Fond ja struktuurifondid;

9. kinnitab veel kord, et jätkusuutliku konkurentsivõimelise raamistiku saavutamiseks vajab 
autotööstus pidevalt investeerimist uurimis- ja arendustegevuse programmidesse, mis 
annavad kvaliteedi, ohutuse ja keskkonnategevuse tulemuslikkuse seisukohalt parimaid 
võimalikke lahendusi, ning sellega seoses palub komisjonil hõlbustada, parandada ja 
kiirendada juurdepääsu ELi uurimis-, arendus- ja uuendustegevuse toetamise vahenditele, 
näiteks seitsmendale raamprogrammile;

10. palub komisjonil koostada suunised ja soovitused kergsõidukite, raskeveokite ja 
ühissõidukite pargi uuendamisele kooskõlastatud lähenemist toetavate meetmete jaoks, 
nagu näiteks utiliseerimise kord ja muud turustiimulid, mis kiirelt ja positiivselt 
mõjutavad tarbijate nõudlust uute autode järele, ning palub, et komisjon jälgiks 
liikmesriikides juba rakendatud vastavaid meetmeid, et vältida siseturu moonutusi;

11. kutsub nõukogu ja komisjoni kasutama võimalust ning vaatama läbi praegused 
automaksud, et kooskõlastada maksurežiime kogu Euroopa Liidus;

12. kinnitab vajadust süvendada kolmandate riikide ja ELi peamiste kaubanduspartneritega 
dialoogi ja käimasolevaid arutelusid autotööstuse tuleviku üle ning palub seetõttu 
komisjonil teraselt jälgida arenguid kolmandates riikides, eriti Ameerika Ühendriikides ja 
Aasias, et tagada rahvusvahelisel tasandil võrdsed konkurentsitingimused, hoidudes 
ülemaailmsel autoturul protektsionismist ja diskrimineerivatest meetmetest;

13. palub, et komisjon lükkaks edasi Euroopa Liidu ja Lõuna-Korea vahelise 
vabakaubanduslepingu sõlmimise, seni kuni mõlema partneri vahel jõutakse 
tasakaalustatud ja õiglase kokkuleppeni;

14. palub, et komisjon täiel määral kohaldaks parema õigusliku reguleerimise põhimõtteid 
ning seetõttu põhjalikult hindaks uute ELi õigusaktide mõju autodele, eriti nende mõju 
uute autode hindadele ja meetmete rakendamiseks piisava üleminekuaja küsimust, ning 
nõuab tungivalt komisjonilt ettevaatlikumat lähenemist reguleerimisküsimustele vastavalt 
CARS 21 soovitustele, mis annaks autotööstusele õigusliku kindluse ja prognoositavuse;

15. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile ning 
liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele.


